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AMCS Area Report - Xilitla
by

Bill Russell

Location: Valles-14Q e(2), and Tamazunchale-14Q e(5) 1:100,000
Quadrangles. states of San Luis Potos! and Queretaro, Municipios of Xilitla and Aquismon, S.L.P.; and Landa de Matamoros,
Queretaro. About 175 miles to the north of Mexico City and
just to the north of the town of Xilitla.
Description: The area can be divided into two geomorphic
regions, an inner karst core characterized by a total lack of
integrated surface drainage, and a larger outer area where sinkf
are generally confined to the uplands between the valleys. The
central karst core is a triangUlar area extending form the north
rim of Arroyo Seco almost to Rio Tamuin. The southern boundary
of the karst area parallels Arroyo Seco and extends westward
about 4 kms. into the state of Queretaro. From this point the
boundary extends northward across the Rio Santa Maria. From
this northernmost point the karst boundary is the steep front
of the limestone ranges trending southeast and then south.
This steep eastern boundary is visible west of the Pan American
Highway near HUichihuayan. The total area of this karst core
is about 375 sq. kms. (144 sq. mi.), and there is no surface'
drainage to the outside.
The southern boundary of this karst area is the start of
the steep slope into the Arroyo Seco valley. This valley runs
in an east-west direction to the south of the Y Griega-Xilitla
road. The valley extends well past Xilitla to the west, being
just south of the Jalpan-Xi1itla road. The present Y GriegaXilitla road crosses the extreme southern end of the karst area
from the time it enters the mountains to a point a few miles
east of Xilitla where it descends into the Arroyo Seco valley.
The road from Xilit1a to Jalpan lies just to the south of the
karst area, the southern boundary of the karst being the top of
the ridge north of the road. Most of the work in the Xilitla
area has been done along the Xilitla-Y Griega road and along
the secondary road northward from the ~ilitla road to the town
of Tlamaya. The karst in this area averages about 1500 feet
above the resurgences and contains the well-known sotanos of
Huitzmolotitla and Tlamaya, as well as a large number of other
caves and pits. To the west and northwest of Tlamaya the karst
area rises and WNW of Xilit1a there is an extensive area of
sinks at an elevation of over 2000 meters. These sinks probably
connect with the resurgences near Huichihuayan about 15 kms. to
the NW at an elevation of about 150 mts. The highest portion
of the area along the S.L.P.-Qtro. line is at an elevation of
over 3000 meters. To the north there is a gentle slope downward to a valley opening to the SEe North of this valley are
two narrow ranges that form the northern boundary of the karst
area. Elevations in this area are about 750 meters. The Rio
Santa Maria has cut a narrow gorge through the north end of the
karst plateau. The rim of the canyon is about 750 meters
elevation; the bottom is below 250 meters. Slopes into the
canyon are very steep, in places greater than 45 degrees. The
plain above the canyon is covered with sinkholes and is the
only area in Mexico marked "karst" on Raiz' landform map
map of
MeXico. Surrounding the karst area composed of large we1ldeveloped sinks is an area where sinks are present:pnly on the
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comparatively flat areas along the divides. This area extends
to the south and west. Some of these intervalley sinks are
visible along Highway 85 southwest from Tamazunchale along the
narrow divide between the Rio Moctezuma and the Rio Amajuac.
This locally developed karst extends westward with decreasing
intensity to near Jalpan, while northward it grades into an
area of large valley sinks that extend north past Ciudad del
Maiz. North of the Rio Tamuin is an area of low limestone
ranges that doubtless contain caves, but large scale karst is
not well developed.
Access: The southeastern end of the karst can easily be
reached from the Y Griega-Xilitla road, and the branching road
northeast to T1amaya. The Xilitla road is in good condition
and is no problem for any car, while the Tlamaya road is somewhat rougher and the newer cars scrape,. but it can be traversed.
The high karst northwest of Xiliti11a (1250 meters) to Llano
Chiquita(2015 meters), but local names are frequently misplaced
on the topographic map.
The northern most part of the karst area, the plain above
the Rio Santa Maria, can be reached by trail either northwest
from Tecomon
Tecomon or northwest from Aquismon. Tecomon
Tecomon (500 meters)
is at the only break in the steep east front of the karst area,
the east end of a northwest trending valley. The trail northwest from Aquismon leads along the base of the mountains to the
Tampemoche-La Caldera area where one is just to the east of the
plateau. The map indicates a better trail along the valley
route. Trips to Xilitla are best made
made during the dry season
from December to May, as some
some of the area receives over 100
inches of rain per year. A new
new road is being constructed to
Xilitla following Arroyo Seco, and should be open soon. The
road to Jalpan is also being greatly improved.
Editor's note: The following trip report from the early files,
is included to show more specifically what is to be found high
in the mountains around Xilitla and Tlamaya. Most of this very
large and promising pit area remains almost completely untouchec
other than brief reconnaissance. s6tano de Huitzmolotitla has
been mapped
mapped and found to be about two miles long and 789 feet
deep. The pit mentioned on December 26, 1962, about two miles
outside of Xilitla, has since been revisited and is called
Sotano de San Antonio (386 feet deep).
Trip Reports
Persons: Terry Plemons, Terry Raines, and T.R. Evans
Date: Dec. 22, 1962 to Jan. 1, 1963
Destination: Sotano de Huitzmolotitla and Xilitla area
Reported by: T.R. Evans
22 Dec. We left Austin for Nuevo Laredo and arrived there
around 3 PM. Because of large Christmas crowds we were unable
to get through customs for an hour and a half, and couldn't get
a bus out of Nuevo Laredo until 10:30 PM that evening.
23 Dec. Arrived in Monterrey around 2:30 AM and had to wait a
full 12 hours before getting a bus to Valles. Arriving in
Valles around midnight, we sacked out at the Vencedor bus
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station, which has busses to Xilitla.
24 Dec. At 4:30 AM, we boarded the bus for Xilitla and arrived
there at 6:30 AM and rented a hotel room for $10 pesos a day.
Here, we stashed our excess baggage and repacked for our mountain hiking. A visit to the Presidencia Municipal got us a
letter of introduction to the village of Mirimar. The clouds
were very thick and visibility was around 200' when we struck
out for our destination of Canejo (Rabbit Ears) to look for
pits. Guided only by our compasses, we reached the base of
Mirimar around 3:30 that afternoon and proceded to start the
long journey upward. We spent the night around 2/3 of the way
way
up after finding a 250'-300' deep pit.
25 Dec. We got up, enjoyed the view of the cloud-filled valley
below, and continued upward. After a couple of hours, we came
across a pit area near the top of Mirimar. About five pits
were located, two 200' deep or so and the others around 100' to
50'. We ate lunch on the top of Mirimar from where a really
spectacular view of the valleys and surrounding mountains is
to be had. After lunch, we started down the other side of
Mirimar to return to Xilitla. We found it impractible to continue to La Sillete from here as several large valleys intervened. The side we had come
come up on had no trails towards the
top, but the underbl~sh was not very dense. Going down, we ran
into the thickest undergrowth I have seen: vines, vines, and
more vines and very karstish rock, expecially near the top (on
both sides). We found one cave with a fairly large entrance
and a big entrance room on the way down. The cave also has a
100' pit which we left unchecked. The first room is 50' by
100' and 50' high or so. Two entrances lead into the room, botl
walk-ins. After a couple of hours of crashing through the
vines, we arrived at the Ejido Las Jollas and inqUired about
caves and sotanos here. The people are very friendly and
assured us that there are various caves and sotanos in the
immediate area and that two of the pits are very, very deep.
We fired on into Xilitla from here, a distance of 8-10 miles.
26 Dec. After sleeping the night in our hotel room, we
we got
up and started walking up to Ahuacatlan and El Rancho de
Potrerillos. The day was miserable-foggy and misty. We saw
very little of the valleys and mountains on the way up and
could get only a little inkling of the pit possibilities on the
way. About 1 1/2 to 2 miles outside of Xilitla on the right
side of the road we found a 300' deep pit. It is easy to see
as it is in a grassy meadow
meadow and is surrounded by Erge vinecovered tropical trees. At Ahuacatlan, we ate some beans and
tortillas in a local cafe and proceded to the Rancho. We
arrived in the area at night and a Mexican who had been walking
near us took us to the center of the ranch and announced our
presence. Sr. Resendez and his family had us come into their
cottage and sack out on the floor. The next morning, he showed
us two pits and a cave before we
we left and assured us that there
were many more in the area. He gave us much more information
regarding caves and pits in the area and on the road to Jalpan.
We paid him $10 pesos for showing us the two pits - both 100'
to 150' deep, one very high in the surrounding mountains. We
also visited, briefly, a cave in the same valley as the ranch
called "La Cueva del Muerto". This is in one side of a very
large dolina. Two entrances lead into the cave, both large
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walk-ins. The horizontal distance of the top level is not
over 500 feet. We left two 30 foot pits unchecked and these
may very well lead into quite a cave. One bat was seen as well
as many
many millipeds. Around noon, we left the area for Xilitla.
We arrived at dark and decided to look for Sr. Gomez the next
day in order to ride out to his ranch and start the mapping of
HUitzmolotitla.
28 Dec. Sr. Gomez showed up around 11 AM and we found that
he was returning to his ranch at 2 PM and that he would be
glad to give us a ride. We finally got to his ranch after
his usual but practically innumerable stops for beer. We
checked the rope and got all of our equipment together so we
could get a good start in the morning. We had a look at the
pit, came
came back and cooked some soup and ate tortillas and
later had coffee with Sr. Gomez.
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29 Dec. We entered the sotano at 9 AM and started mapping.
I used my large "Dinosaur Ring ll , Terry Raines used "breakbars", and Terry Plemons used a IISafety D Ring" and we had
no trouble with any of the methods. I forgot my gloves and
rappelled without any and found no difficulty whatsoever.
After mapping to the point to which Terry Raines and I quit
qUit
exploring on the previous trip (5231'), we explored another
500' before starting our journey out. The cave got much
much
more difficult to explore fast. We encountered two 10' waterfalls with much water and managed to traverse around them and
were soon stopped by wall-to-wall 10' plus deep water. Rubber
rafts and sleeping bags would be very useful on any future
trips. Two carbide lamps bit the dust on the 161' drop and
among us. It was decimine remained the only functional one among
ded to wait until morning before going up the big drop so
there would be light. We spent the next 5 hours huddled
under our ponchos which we had brought to the bottom of the
large drop. I had my carbide light going and the two Terrys
played with candles trying to keep warm--all to no avail.
We got out around 9:30 AM and informed Gomez that we were
back and returned for the rope which is hell to haul out.
We spent the rest of the day resting and waiting for Sr.
Gomez to return from Xilitla and go in to Valles--he never
did. We had a most enjoyable supper with Sr. Gomez,
Gomez, his
nephew who speaks English, and his two sons. Sr. Gomez also
has 6 daughters and 27 grandchildren. An interesting and
lively discussion was provoked when I asked the Englishspeaking nephew what the difference between "Cuando regresa?"
and "Cuando se regresa?" was. The discussion of Spanish
semantics mushroomed from this point and lasted at least
30 minutes.
31 Dec. One of Sr. Gomez' sons and his nephew drove us
into Xilitla in the famed pick-up so we could catch the bus
for Valles. We left Xilitla at 10:30 AM and got to Valles
around 2 PM. From 2 until 8:25 PM we waited for our bus
and wandered around Valles and sat in the square watching
the beer companies truck in beer for the New Year's Party.
We changed in Victoria and again in Monterrey.
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1 Jan. We spent the New Year on the bus sacked out and
barely cognizant of it except for the bus driver's loud
radio which was broadcasting from a large party somewhere
in Mexico. We arrived in Nuevo Laredo around 10 AM and
went to a restaurant and ate some cabrito and then returned to Austin, arriving here around 5 in the afternoon.

Persons: Bill Bell, John Fish, James Reddell
Date:
August 18-26
Destination: States· of Hidalgo, Veracruz, Guerrero
Reported by: John Fish, James Reddell
To
To be different I could say that this trip even began
ahead of schedule, but alas we left at 1 AM on August 18,
a whole day late. We were starting out on the second of
James' collecting trips to Mexico, this one oriented to
areas primarily north and east of Mexico City. The first
day was spent in driving from Austin to Tamazunchale along
the old Pan-American highway. It was apparent that the
rainy season was still in full force as we neared the
mountains south of Valles.
After a good night's rest, we drove south of Tamazunchale,
climbing higher and higher into the mountains until we
reached Chapulhuacan. There had been waterfalls by the
road and virtually sheer cliffs plunging two and three
thousand feet to the valleys below. James had a lead on a
cave, Cueva de El Tenango, on the Rancho del Tenango,
about 3 miles on foot from Chapulhuacan. No sooner had we
obtained a gUide and started on our way, when we found a
sotano only 100 yards from the road. Inquiry
InqUiry revealed the
presence of many
many other sotanos on the surrounding hills
and in the town. Armindo Angeles (our guide) showed
four to us on our way
way to the cave, the deepest estimated
to be 200 feet. This area receives much rain and has a
lot of local relief, indicating that there may be some
some
extensive cave development.
Armindo took us about a mile beyond the ranch buildings to
where the cave entrance was found high on the mountain
overlooking the Rio Charrusas. The cave is entered by a
15' high, 5' wide hole from which a large stream issues.
A single stream passage with a gravel and rock floor
leads back for about 1200' to a fork, both branches of
which siphon quickly. The cave is decorated with occasional flowstone banks, and the collecting of cave life
was so good that we knew that we would have a succesful
trip. We arrived back at Chapuhuacan after dark, ate
supper, and spent the night with the local Inglish-chemistry teacher.
The next morning we drove south on the spectacular road to
Tamaulipas, with many
many dolinas by the road and breathtaking views of the river valleys far below. Since we were
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taking Armindo to Zimapan, we had a good translator. At
Puerto Obscuro we found a man
man who
who showed us several "obscure ll
holes, one of which led into a small cave. Again the collecting was excellent. The local people assured us that
there were many caves in the area including a "very dangerous"sotano at the bottom of a dolina. They said that a
lot of water runs into many
many sotanos in the area.
The next point of interest was Grutas de Xoxafi, located on
the first round-topped hill 3 miles north of Lagunilla,
which is a small town between Ixmiquilpan and Pachuca.
There are two entrances to the cave--one is a 40 foot in
diameter hole with a natural bridge across a small offset;
the other is a small fissure entering the ceiling of one
of the rooms. The cave itself is large and fascinating.
In six hours we only poorly explored it. Essentially it is
three or more pit systems spiraling downward (climbably)
to a depth of nearly three hundred feet, one of which
still drops. Time prevented full exploration, but an interesting collection of insects and cave deposits were taken.
Continuing south of Lagunilla toward Mexico City, we noted
how dense and active the native population is around Mexico
City on the plateau. Although it appears to be certain
death, the traffic seems to move
move along with never an incident. We by-passed Mexico City and took the toll road east
to Puebla, where we checked the Great Pyramid of Cholula
for cave crickets. A few spiders and beetles were found,
but we were quickly run out since we were sin guia (Without guide) and were not supposed to be out of the lighted
area without a permit. This was probably fortunate, however, since this fascinating place purports to have 9 km.
of excavated passage, and we had almost gotten lost in the
first lateral tunnel to the left. We then drove from
Cholula to Cordoba, with the famous mountains Ixtacihuatl,
Popocatepetl, and Orizaba dominating the countryside.
The next morning, August 22, we drove west and north of
Cordoba to the village of Atoyac, stopping only long enough
to kick the muffler of the car out of the road. From the
town of Atoyac we walked along the railroad tracks about
one km. to a trail which descended into a tremendous canyon
cut by the Rio Atoyac which here forms a beautiful series
of rapids and waterfalls in the narrow gorge. The cave
itself is about 200' below the railroad tracks and several
hundred feet above the river. It is a succession of formation lined rooms and passages floored with water and sticky
mUd. The passages generally are about 20 feet wide and narrow to fissures about 30 feet up. The walls are covered
with a thin layer of mud, and, in total, the cave was much
less appealing than its fame.After about 1500 feet it turns
into a succession of crawlways which we left largely unentered since they reportedly end soon. A fine collection of
topotypes was had from this "Bonet'! cave, including a first
Mexican record for a sub-class of millipeds.
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On the way
way back from Atoyac we decided to check a lead on
Ojo de Agua
Agua Grande, but instead we were directed to Cueva
de El Nacimiento Grande about 10 km. north of Potrero
Viejo. It became apparent to us after talking to many
people that there are dozens of nacimiento caves near
Orizaba. Although at the wrong cave, we could not have
been more delighted or awed. This cave proved remarkable
for possessing the first underground river we had ever
seen. We entered the cave through a small crawlway above
the resurgence, and continued for about 200 feet until we
were overlooking a series of rapids with very fast water. A
stream 10 feet wide and 2 feet deep was flowing so violently that communication was virtually impossible. To
To fall
into the river would be fatal. Further exploration is impossible, at least during the rainy season. A fine collection (excluding a blind crayfish which could not be caught)
of terrestrial and aquatic animals was followed by a trip
back towards Orizaba.
Early in the morning we were awakened by men
men starting to
work in the quarry where we were sleeping. We then took
the road south of Orizaba to San Andres Tenejapa, but found
that the road to Tequila was still Impassible in most cars.
Near San Andres there are also many water caves, and high in
the mountains there are many
many dolinas with many pits over
300 feet deep. At the edge of San Andres was a sheer 1500
foot limestone cliff with dolinas higher on the mountain.
Since we could not go to Tequila by car, we elected to
return to Tehuacan and then drive north to Las Vigas, near
Jalapa, to check a lava cave lead. As
As we turned off the
highway onto a trail over a lava field, a bump was followed first by the loss of our tail pipe and second by a
lumber truck barrelling down
down on us. While John frantically struggled to get the hot pipe connected again, Bill
halted the truck and James set out to find the cave. A
small boy directed us to the cave, but as we returned to
the car to change clothes, a torrential down~our caught us.
We sat shivering in the car (el. 10,000 feet) until the
rain ceased. The sink is about 600 feet long, 100 feet
Wide, and 50 feet deep. It appears to represent the collapse of an upper level tube into a lower level. Near one
end of the sink is a large natural bridge, and at the end
there is a slope down to a 50 foot in diameter cavity in
the lava. About 30 feet up on the o~posite wall the upper
level lava tube (15 feet in diameter) enters the caVity,
but is unreachable. Much to our disappointment, we did not
get to explore a lava cave, but there apparently are several lava tubes in the surrounding country.
We left Las Vigas at night and headed for Grutas de Cacahuamilpa, which is about 80 miles southwest of Mexico City.
As
As we came over the mountain just east of Mexico City, we
saw a truly unforgettable sight. The valley of Mexico City
was a veritable sea of lights in all directions. While
still on the outskirts of the city, the car died, so we
spent the night there. Early the next morning we awakened
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to the sound of a band and under interested surveillance.
After tightening a screw in the distributor, we miraculously survived the morning traffic and arrived at Cacahuamilpa
by noon.
We paid our two pesos apiece, and, armed with carbide lights
and collecting gear, entered the fantastic passage of Grutas
de Cacahuamilpa. The passage is about 100 feet wide and 100
feet high, and has approximately uniform cross section
throughout its length of 1 1/2 km. There are many huge
formations and the floor is generally level and covered with
a thin layer of mud. Despite legend or rumors to the contrary, we are fairly certain that the cave does not continue beyond the large chamber. Leaving the commercial
trail near the end of the cave, we climbed up a flowstone
bank to a few small rooms in the formations. Here we
found most of the fauna of the cave to be concentrated,
including 16 specimens of the extremely rare arthropods,
ricinuleids (sp. Crytocellus boneti), which had been
originally described by Bolivar on only two specimens.
From the entrance of Cacahuamilpa, we descended to Dos
Eocas, where two rivers emerge from separate passages and
join. The upper passage has an entrance about 150 feet in
diameter, which gradually narrows to about 100 feet in
diameter. On the surface, it is supposed to be 8 kms.
from an upper entrance to where the river emerges at Dos
Eocas. The lower of the two rivers emerges from a slightly smaller passage, and reportedly measures 5 km. from
entrance to entrance on the surface. A Mexican exploring
club has taken boat trips through both river passages.
Now that we had visited our last planned objective, we
decided to head back to Austin, watching closely for caves
as we went. Near Mogote on the road from Cacahuamilpa to
Toluca, we found a huge sink not 50 feet from the road.
The car screeched to a halt and James and John raced to
the edge of the sink. It is about 400 feet in diameter
and 100 feet deep with 50 feet cliffs in many
many places.
Also three arroyos ran into the sink. At the bottom,
along one side is a hole which drops about 20 feet to a
gravel floor and is connected via natural bridge to a
second entrance 50 feet away and 30 feet higher. A crawlway
way leads to La Salon de las Arenas and a sign designates
the cave's name Grutas de Mogote. A short crawlway leads
into a large formation-decorated passage which extends
perhaps one-half mile before turning into a water crawl.
No equipment was necessary as we reached a depth of about
200 feet by short climbable drops. Of principal interest
is the fact that the cave has apparently been filled
with large gravel and cemented, which now is being removed.
Much of the fill is igneous. Also in the same large sink
is another cave, though of little interest (sloping room
60'x40'x20 ').
' ). While wandering around near dusk, James
encountered a group of Mexicans who informed him of many
many
caves, including one he was apparently approaching and
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muy
uy peligro (very dangerous), con muy vfperos,
which was lI m
v1peros,
tigres,etc. lI , called Cueva del Diablo. The next morning
we departed for the long trip back to Austin with an
interesting collection of fauna and having seen a wide
variety of caves.

BEFORE THE SOTANO
by Bill Russell
Mexico is a different land. Its language and customs are
not ours. But with a few words of Spanish, a little knowledge of the local ways, and a friendly smile the caver
will almost feel at home. The average tourist seldom need
worry about Mexican havits, as Americans are expected to
act like Americans along the tourist routes. However,
cavers who leave the paved road, and of necessity need to
cooperate with the Mexicans will find a little knowledge
of the Mexicans'
MeXicans' procedures helpfUl. This article gives a
brief outline of procedures that affect the caver, and a
and a glossary of caving terms is being prepared for a
future issue.
First, for U.S. citizens to enter Mexico,
MeXico, some
some proof of
citizenship is necessary. A certified copy of the birth
certificate is best, but anything that officially gives
one's place of birth usually will do, including a draft
registration card. (Not the classification card; it
doesn't give one's birth place.) Also, proof of ownership
is needed for all cars brought into Mexico. It is also
necessary to have a certified small pox vaccination certificate unless you want to get vaccinated (free) when
you return to the U.S., and sometimes the Mexicans ask
for them. If you get your visa at a Mexican conSUlate,
you will need a vaccination certificate. If through
some misfortune you should arrive at the border without
the necessary papers, it is usually possible to find a
credulous notary who will notarize a statement that you
are an American citizen or the owner of the car. All
those under 18 should have notarized permission from their
parents to enter Mexico. Several miles into Mexico there
will be a checkpoint where the visas and car papers will
be checked. It is also nice to buy Mexican insurance
(about $1.50 per day) so that if you are involved in an
accident with another person you will not be required to
remain in Mexico until the claims are settled. You
You can
buy insurance at any of the points of entry on either
side of the border.
Arriving at the cave area, the first thing to do is to
stop at the numicipal headquarters (PalaciO Municipal)
and ask for permission to explore caves. Municipios are
the local Mexican unit of government and are about the size
of an American county. And as everything under the surface,
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including caves and minerals, belongs to the government,
it is necessary to check with the officials first. This
also lets them know
know what the strange group of foreigners
are doing as the prowl the countryside. It is also extremely helpful to have a letter from the municipal authorities asking those whom you may
may meet to be of assistance.
This letter from the authorities will assure local cooperation, as without the letter people might wonder what you
are doing and not want to get involved as perhaps you are
looking for Aztec treasures to carry back to the United
States. But with the letter, they are usually very helpfUl and will spend many
many hours leading you to obscure caves.
In the northern desert parts of Mexico where there are few
people, it is not in general necessary to obtain permission from the municipal authorities and the situation is
much the same as in the United States. Most of the land
in these areas is owned
owned by large landholders, and permission from them is usually sufficient. In the wetter areas,
like Xilitla, the countryside is much more densely populated and the land is divided into small plots, many of
which are owned by the government. In these areas permission from the municipal authorities is essential. A
lette~ in Spanish asking for permission to explore the caves
and sotanos in the municipality follows this article. This
letter can be given to the municipal authorities and will
inform them of what you are trying to accomplish. When
you leave the cave area, it is good relations to give the
authorities a brief report on what you have found. It
would also be nice to mail them a report after you return to
the United States. If it is difficult to prepare a report
in Spanish, then English would be satisfactory. When asking permission and writing the report emphasize the scientific value of the work and make sure they realize that
you are not being paid for this work, or looking for minerals or treasure. Along the same lines when applying
for a visa always list sightseeing as the purpose of the
trip. To do geologic work in Mexico it is necessary to
have a work permit, and Mexicans are apt to be sensitive
about American mineral and treasure hunters as they want
to develop their own resources. The numerous Americans
who buy and find valuable artifacts and remove them to the
U.S. do not help. For caving in archeological zones such
as Yucatan, a special permit is needed. Also when sending reports into or out of Mexico it is not a good idea to
include maps or photos as then they are usually impounded
at the border. As
As these are frequently necessary for the
reports the AMeS will be glad to carry them across the
border and remail them.
Before a cave trip, it is usually profitable to consult
a topographic map. Unfortunately little topographic mapping with scales useful to cavers has been done in Mexico.
The best series for cavers is the 1:100,000 series covering most of central Mexico, and the Sierra Madre Oriental
as far north as Victoria, and areas of southern Chiapas.
These maps can sometimes be purchased from Mexico City
and instructions for obtaining them will be included in
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the next Newsletter. They can also be consulted at the map
libruary of the Geography Department of the University of
Texas, and a set is also reported to be at the University of
Southern California. Copies of individual maps can be Xeroxed
with fair success. These maps are in general less useful than
they might be as the cultural detail is frequently quite wrong,
and with the rapid construction of new
new roads, sometimes out of
date as well. Also they sometimes forget to hachure the
depression contours which can cause confusion. It is also well
worth while to stop by Austin (611
(611 W. 23rd St.) to consult the
files and get the latest road conditions, and hear of new
new
discoveries.
This letter can be given to the president of the municipio in
which you plan to cave:
El Presidente de
{municipio), sta e
Republica de exico
Muy Estimado Senor:
Somos estudiantes de la Universidad de
Somos
de los
Estados Unidos, y estamos interesados en el estudio de cavernas
y los animales que las habitan. Hemos oido hablar de las
grutas y los sotanos situados en el municipio de
,
Agradecer·~i~a~m~o~s~su----
que parecen ser de interes cientffico. Agradecer·~i~a~m~o~s~s-u---
permiso para explorarlos, y una carta de introduccion a las
personas del municipio que encontarfamos durante nuestras
exploraciones.
Agradeciendo su cooperacion en este asunto, nos suscribimoE
de ustedes atentos y seguros servidores.
Signed by each caver
AMCS stationary is available and can be obtained by writing.
If the persons using the letter are not students the first
sentence could be changed, but most trips should have at least
one student. A rough translation of the letter follows:
Dear Sir:
We are students at the University of
, and we
are interested in studying caves and the animals that live in
them. We have heard of caves and pits in the municipio of
~
~~
, and we think they are of scientific interest.
We would appreciate your permission to explore the caves and
a letter of introduction to those persons we might meet in our
explorations.
We appreciate your cooperation in this matter, and we
remain yours truly,
This is a simple, straight-forward letter and if you are
skilled in Spanish it would probably be preferable to write
a letter tauored to your trip.
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This is a copy and a translation of a typical letter written
by the municipal authorities:
DEPENDENCIA:
OFICIO NUMERO:
EXPEDIENTE:
ASUNTO:

Presidencia Municipal
Xilitla, S.L.P.

1064

9/6

El que se indica.

A LA AUTORIDAD Y PERSONAS A QUIEN FUERE MOSTRADO EL
EL PRESENTE
Los portadores del presente, son estudiantes de los
Estados Unidos de Norteamerica que vienen a esta region en
plan de estudios, para 10 cual han solicitado el permiso
correspondiente de esta Autoridad Municipal, por 10 que se
suplica a quien fuere mostrado este oficio se les preste
todas las facilidades que les sean necesarias para el mejor
desempeno de su comision.
Atentamente
SUFRAGIO EFECTIVO. NO REELECCION
Xilitla, SLP. a 30 Novbre, de 1963
1963
EL
EL PRESIDENTE MUNICIPAL CONSTL.
(Signed)
Alberto Rosa Gonzilez

AGENCY:

Municipal Government
of Xilitla
OFFICE NUMBER: 1064
FILE:

9/6

SUBJECT:

That which is indicated

To the autborities and persons to whom the following may
be shown.++
The bearers of the following are students of the United
States of America that have come
come to this region in the course
of their studies, for which they have requested the permission
belonging to this municipal authority. We ask that to whom
this letter may
may be shown will lend them all assistance
necessary for the accomplishment of their task.
Respectfully,
rr
rr
Effective sufferage. No reelection
Xilitla, SLP. Nov. 30, 1963
The constitutional municipal pres.
Alberto Rosa Gonzalez
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++ Also used are:

~

A las autoridades auxiliares y ejidales
del Municipio, To the auxilliary authorities and people
of the municipality, and most frequently: A Quien
Corresponda - To whom it may
may concern.
One of the goals of the revolution. Office holders may
may be
elected to only one term, frequently of six years.

The AMCS Newsletter is published monthly by the Association for
Mexican Cave Studies, P.O. Box 7672 U.T. Station, Austin, Texas
78712. Membership in the AMCS is $5.00 for the calendar year,
with memberships starting at the first of each year. Persons
joining after the first of the year will receive all back publications for that year.
Members are urged to submit articles for publication. Maps submitted for publication should be of a type suitable for copying'
onto a standard or legal size memeograph master or for printing.
Longer articles with detailed maps are invited for publication
in a bulletin. Trip reports are requested from all trips.
Editors ..•••.•...••...•••••..• Terry Raines
John Fish
Staff •••...•••.•••••..•.•..... Ed
Ed Alexander
Bob Burnett
A. Richard Smith
Pamela Raines

